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Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

May 5, 2024 

SEXTO DOMINGO DE PASCUA 

SIXTH SUNDAY OF EASTER  

Congratulations  To Our Children who celebrated their  

First Holy Communion 

Felicidades A Nuestros Niños que recibieron  

su Primera Comunión 
 

Blessed Sacrament Parish 

May 4, 2024 

Giselle Ortega 

Vera Ortega 

Sofia Ortiz 

Jamleth Ramirez 

Yareli Roman 

Abraham Ruiz 

Joaquin Ruiz 

Jorge Ruiz 

Kylie Solorio 

Neymar Torres 

Valeria Uribe 

Victoria Uribe 

Natalia Valencia 

Adrian Benitez 

Alexander Castillo 

Leslie Castro 

Isaac Cervantez 

Emma Fernandez 

Julian Fernandez 

Sophia Flores 

David Garcia 

Valerie Gonzalez 

Alexander Hernandez 

Kailiani Lopez 

Dana Mina 

Melissa Nezarrez 
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PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL 

 
Fr. Ismael Sandoval-Manzo, Pastor  

(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Fr. Deogratias Mbonyumugenzi, Resident Priest 
 

Francisco & Olivia Medina, Deacon Couple 
 

Ms. Lucrecia Garcia, Coordinator Religious Education  
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 

 
Mrs. Angelica Uribe, Coordinator of Youth Ministry 

(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org 
 

Mr. Roberto Medina, Operations Director  
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org 

 
Ms. Joanne Amedeo, Administrative Assistant  

(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 
 

Ms. Pricella Rodriguez, Receptionist  
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org 

 
Ms.Tais Martinez, Media Coordinator 

tmartinez@bspchicago.org 

Mass Intentions for the Week 

Saturday, May 4, 2024 
8 am Pro-Life Mass and Rosary 
10 am First Communion Class of 2024 
12pm Clase de Primera Comunión 2024 
 

Vigil Masses: Sixth Sunday of Easter 
4 pm †JoAnn Sourek 
         †Lottie Mikrut 
         †Armando Vega 
6 pm †Mario Romero  
         †Pedro Serrano 

Sunday, May 5, 2024 
Sixth Sunday of Easter 

9 am    †Linda Alonzo 
            †Jeannette Adamczyk 
            †Rosemary Hyland 
            †Lorain Foster 
            Ordination Anniversary of Father Ismael Sandoval Manzo 
            Ordination Anniversary of Father Jim Hyland 
11 am  †Jose Jesus Moreno  
            †Alejandrino Mireles 
            Salud: Cecilia Franco 
1pm     Cumpleaños: Rosario Negrete 

Monday, May 6, 2024 
8:30 am  †John Hergen Reder 

Tuesday, May 7, 2024 
8:30 †Maria Guadalupe Ramos y †Francisco Castillo 
        †Miguel Cisneros y †Maria Concepcion Ramon 
        †Jose Santiago Martinez 

Wednesday, May 8, 2024 
8:30 am  †Jose Luis Arellano 
               †Joseph & †Eleanora Mikrut 

Thursday, May 9, 2024 
8:30 am †Jesus Castro 
                                   Friday, May 10, 2024 

St. John of Avila, St. Damien de Veuster 
8:30 am Living & Deceased Mothers of the Flores Family 

Saturday, May 11, 2024 
1:30 pm Quinceanera: Valery Lopez 
 

Vigil Masses: The Ascension of the Lord 
4 pm †Adeline Gonerka 
         †Luisa Hernandez 
         †Juanita Calderon 
         †Jean Bara 
         †Josephine Tamburo 
         †Gani T. Vicente 
         †Ynocencio y †Amparo Diaz 
         †Bonnie Bradley 
         All Mothers Named in Our Mothers’ Day Offerings 
 
6 pm †Maria Prado 
         Salud: Josefina Rodriguez 
         Salud: Maria Guadalupe Ramos  
         Todas las Madres nombradas en nuestras   
         Ofrendas del Día de las Madres 

Sunday, May 12, 2024 
The Ascension of the Lord 

9 am   †George & †Cecilia Green 
            †Bernardino & †Linda Alonzo 
            †Jaime Gudino 
            †Bonnie Bradley 
            All Mothers Named in Our Mothers’ Day Offerings 
11 am  †Jose Jesus Moreno  
            †Juana y †Victorio Macias   
            †Isidro Ruiz, Sr. 
            †Maria Santos Castillo 
            †Maria Del Refugio Alonso 
            Todas las Madres nombradas en nuestras  
            Ofrendas del Día de las Madres 
1pm    †Teresa Larios 
           †Maria Huijon 
           Todas las Madres nombradas en nuestras  
           Ofrendas del Día de las Madres 

 
 
 
 
 

Catholic Charities Collection on Mother’s Day  
 Daria had no income and lived with her chil-
dren in a condemned building. Catholic Charities 
brought the family to one of our shelters. We 
helped her find work and permanent housing. She 
and her children were among the many individuals 
we sheltered last year. Please give to Catholic 
Charities on Mother’s Day to help homeless fami-
lies get back on their feet. The envelope is found in 
your envelope packets. Additional envelopes are in 
the vestibule. 
 “How marvelous it would be if, at the end of 
the day, each of us could say: today I have per-
formed an act of charity towards others!”  
- Pope Francis 
 
Colecta de Caridades Católicas del Día de las Madres  

 Daria no tenía ingresos y vivía con sus hijos 
en un edificio inseguro, en ruinas. Caridades Cató-
licas llevó a esta familia a uno de nuestros alber-
gues. La Ayudamos a encontrar trabajo y vivienda 
permanente. Sus hijos y ella estuvieron entre los 
muchos individuos que albergamos el año pasado. 
Este Día de las Madres, por favor done a Carida-
des Católicas, para ayudar a familias sin hogar a 
comenzar de nuevo. El sobre se encuentra en sus 
paquetes.  
 “Qué hermoso sería si cada noche pudiéra-
mos decir: Hoy he realizado un gesto de amor ha-
cia los demás” – Papa Francisco 
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Fr. Ismael’s Thoughts 
 

This weekend, 26 children from our parish family celebrated their First Holy Communion. All of 
them were dressed up very nicely and were so joyful to receive our Lord Jesus in the Eucharist. And 
it was precisely the FIRST time they received Jesus under the appearance of bread and wine: the 
Body, Blood, Soul, and Divinity of our Lord.  

In today’s gospel of John, Jesus is telling us that we need to remain in his love, as He remains 
in his Father’s love, by keeping His commandments. Also, in our beautiful second reading from the 
first letter of John, we are reminded that we must love one another because we know God and God 
is love. My prayer for those children who made their first communion is that they always may feel the 
love of God every time they eat the Body and drink the Blood of Christ. Let us take advantage of this 
great celebration that all of us do it as well. Our patron saint is the Blessed Sacrament of the altar; 
that we all grow in our love for Jesus in the Eucharist, that we all may share that love with every per-
son we encounter in our lives, honoring our parish patron. 

We have a great blessing of having the Divine Mercy Adoration Chapel since year 2000, availa-
ble for all to come and spend some time in the presence of the Blessed Sacrament, any time of the 
day, any day of the week, to work on our relationship with Jesus in the Eucharist. But sometimes it is 
more common that people from other parishes come and spend time in the chapel, rather than our 
own parishioners. Perhaps it is because even though we know of the real presence of Jesus under 
the appearance of bread, we do not feel his presence. 

May the Lord help us to feel His real and living presence and give true testimony of that pres-
ence to all. You are always in my prayers, keep me in yours. 

 
Your brother in Christ, 
 
Fr. Ismael 
 

Pensamientos del Padre Ismael 
 

Este fin de semana 26 niños de nuestra familia parroquial celebraron su Primera Comunión. Todos ellos 
estaban muy bien vestidos y muy contentos en recibir a nuestro Señor Jesús en la Eucaristía. Y fue precisa-
mente eso, la PRIMERA vez que recibieron a Jesús bajo la apariencia de pan y vino: el Cuerpo, la Sangre, el 
Alma y la Divinidad de nuestro Señor. 

En el evangelio de Juan de hoy, Jesús nos está diciendo que debemos permanecer en su amor, así como Él 
permanece en el amor de su Padre, cumpliendo sus mandamientos. Además, en nuestra hermosa segunda lec-
tura de la primera carta de Juan, se nos recuerda que debemos amarnos unos a otros porque conocemos a Dios 
y Dios es amor. Mi oración por estos niños que hicieron su primera comunión es que siempre puedan sentir el 
amor de Dios cada vez que coman el Cuerpo y beban la Sangre de Cristo. Aprovechemos esta gran celebración 
para que todos nosotros también lo hagamos. Nuestro santo patrón es el Santísimo Sacramento del altar; que 
todos crezcamos en nuestro amor por Jesús en la Eucaristía, que todos podamos compartir ese amor con cada 
persona que encontremos en nuestras vidas, honrando a nuestro patrón parroquial. 

Tenemos la gran bendición de tener la Capilla de Adoración de la Divina Misericordia desde el año 2000, 
disponible para que todos vayan y pasen algún tiempo en presencia del Santísimo Sacramento, a cualquier hora 
del día, cualquier día de la semana, para trabajar en nuestra relación con Jesús en la Eucaristía. Pero a veces es 
más común que personas de otras parroquias vengan y pasen tiempo en la capilla, que muchos de nuestros pro-
pios feligreses. Tal vez sea porque aunque sabemos y creemos en la presencia real de Jesús bajo la apariencia 
de pan, no sentimos su presencia. 

Que el Señor nos ayude a sentir Su presencia viva y real y a dar testimonio verdadero de esa presencia a 
todos. Siempre estás en mis oraciones, manténganme en las suyas.  
 
Su hermano en Cristo,  
 
P. Ismael 



Monday, April 15 
        Sandra Kramer, Ticket 0642, $25. 
Tuesday, April 16 
      Mr. & Mrs. Anthony Krabbe, Ticket 5232, $25. 
Wednesday, April 17 
         Teresa Lopez, Ticket 4486, $25. 
Thursday, April 18 
        Mary Brown, Ticket 0482, $25. 
Friday, April 19 
        Ruth Longoria, Ticket 0726, $25. 
Saturday, April 20 
        Filiberto De La Torre, Ticket 1006, $50.  
Sunday, April 21                                       
        Maria Castro, Ticket 0522, $100.     
    
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live 
each Wednesday at 11:00 am for the Winner-A-Day 2023 
Drawing! 
 

 

¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:00 am para el sorteo de Ganador Al 
Día! 

Winner-A-Day 2024 Ganador Al Día  

 

The Sanctuary Candle Burns from  
May 5 - 11, 2024 

 

Birthday Prayers & Blessings: 
Rosario Negrete 

 

 

Please pray for this intention. 

Sunday Collection 
 

april 27 & 28, 2024 
 

Envelopes $           3,463    Sobres 
 

Loose  $              959    Suelto 
 

Online Collec. $              132   Colecta en linea 
 

Children Collec. $               85   Colecta de Niños 
 

 
Total $ 4,639 

 
 
 

Food Pantry $                75     Despensa de alimentos  
 

Building Fund  $            185   Fundo de Edifico 
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PRAY FOR US - OREN POR NOSTROS  
For the sick |  Por Los Enfermos : 

 

Paul Setlak, Frank Gliva, Charles Heppner, 
Fabiola Salgado,  Lazaro Alvarado,  
Rose LoCoco,  Rose Kisielowski,  

Mary Lou Parks, Jack Chodor, Bruce Leone, 
Kelly Bonomo, Mary Danielson, 

Yolanda & Adalberto Avitia,  
Rosendo & Teresa Villa Gomez  

 
Flower Offerings for  
May 5 –  11,  2024 

                      
                     St. John Paul II 

Birthday Prayers & Blessings 
  Rosario Negrete 

 
St. John XXIII  

 In Loving Memory of 
Josephine Tamburo  

 
 

Please pray for these intentions 
 

Mother's Day Remembrances 
  Mother's Day Mass intention envelopes are included 
with the weekly offering envelopes mailed to registered parishion-
ers. Please return the envelopes before Mother's Day so that 
they may be enshrined at Mary's altar for Mother's Day, and the 
intentions be collectively remembered at our Mother's Day Mass-
es.  
Recuerdos del Día de la Madre  
 Los sobres de intención de la Misa del Día de la Madre 
se incluyen con los sobres de ofrendas semanales que se en-
vían por correo a los feligreses registrados. Por favor devuelva 
los sobres antes del Día de la Madre para que puedan ser con-
sagrados en el altar de María para el Día de la Madre, y las in-
tenciones se recuerden colectivamente en nuestras Misas del 
Día de la Madre. 

Pray the Rosary 
May is the month of the Rosary. We will gather in church at 6 
pm to pray the Rosary for priestly vocations and peace in the 
world, following this schedule: Monday, May 6 (English), Mon-
day, May 13 (Spanish), Monday, May 20 (English), and Tues-
day, May 28 (Spanish). 
Everyone is welcome. 
 

Rezad el Rosario 
Mayo es el mes del Rosario. El Rosario se rezará a la 6 pm 
por las vocaciones sacerdotale y la paz del mundo, el horario 
es el siguiente: Lunes, 6 de Mayo (Ingles); Lunes, 13 de Ma-
yo (Español; Lunes, 20 de Mayo (Ingles); y Martes, 28 de 
Mayo (Español) Todos son bienvenidos. 

 

Eternal rest grant unto him, O Lord, and let perpetual light 
shine upon him..  May his soul and the souls of all the faithful 
departed, through the mercy of God, rest in peace. Amen.
   
        Oración por el eterno descanso Señor, ten piedad de su 
alma y concédele el descanso eterno. Brille para ellos la luz 
perpetua. Descansen en paz. Amén.    

In Loving Memory: 
En Memoria Amorosa: 

 

Charles “Chuck” J. 
Sourek, Jr. 

 

Bonnie Bradley 
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MAY 6/6 DE MAY – MAY 12/12 DE MAYO 
Monday  

Lunes  

May    

6 

Tuesday  

Martes 

May   
7 

Wednesday  

Miercoles 

May   

8 

     Thursday 

   Jueves 

    May   

   9 

Friday 

Viernes 

      May  

     10 

Saturday  

Sẚbado 

May  
11 

Sunday      
Domingo 

May   

12 

11:30 – 2 pm 
Dave Brady 
Memorial 

Food Pantry 
 
 
 
 
 

6 pm 
Rosary (English) 

Church 
 
 
 
 
 
 
 

6:30 pm 
Book Club 

Office Meeting 
Room 

 

 

Parish Office 

Is closed. 

 

Oficina parroquial 
cerrada  

 
 
 

 

7pm 

Lectio Divina 

Spanish 

Salón De 

Reuniones 

De La Oficina 

  

 

 

7 pm 
Hora Santa y 
Confesiones 

  
Holy Hour &  
Confessions,   

Templo/Church 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 pm 
Knights of 
Columbus 
Meeting 

Office Meeting Room 

      4:30 – 6:30                    
pm 

   Youth Group 

 Church Hall 

 

 

 

 

 

 

5:15 pm 

 Legión de  
María 

 Salón De 
Reuniones 

 De La Oficina 
 

  

   

 
3 pm – 3:45 pm 

Confessions 
Church/Templo 

 
 
  
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GRUPO DE ADOLESCENTES SAN JOSELI-
TO 

El viernes pasado el grupo San Joselito 
apoyado por sus padres, organizó un pe-
queño convivio para el Padre Ismael, por 
su cumpleaños. Los adolescentes y sus 
padres estaban muy entusiasmados orga-
nizándose desde la comida, la decoración 
y hasta en las canciones y las palabras que 
le dedicaron. Ellos deseaban que la sema-
na se pasará pronto, para llegar al viernes. 
Finalmente el viernes esperaban muy feli-
ces y con ansiedad que el padre llegara, se 
podía ver en ellos el aprecio y el cariño que 
le tienen al padre Ismael     
TEEN GROUP 

Last Friday the San Joselito group, supported by their parents, organized a small gathering for Fa-
ther Ismael’s birthday. The teenagers and their parents were very enthusiastic.  They provided decorations, 
food, and a program of special songs and speeches dedicated to Father Ismael. They wanted the week to 
pass quickly, so they could reach Friday. Finally, on Friday, they waited very happily and anxiously for Fa-
ther Ismael to arrive. The teens and their parents showed Father Ismael their heartfelt appreciation and af-
fection. 

  Taffy Apple Sale 
    May 11 -12 

    After each Mass 
      Sponsored by the  

Teen Group  

 

$2.50 
each 
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Church News 

Pentecost 
May 18/19 

 

Pentecost is a significant day in the Catholic Church calendar.  Pentecost commemorates the descent of 
the Holy Spirit upon the apostles and other followers of Jesus, as described in the Book of Acts.  It ’s of-
ten referred to as  the “birthday” of the Church because it marks the beginning of the apostles’ ministry. 

The wearing of red on Pentecost symbolizes the fire of the Holy Spirit that appeared as “divided tongues, as of 
fire” and rested on each of the apostles (Acts 2:3).   

We invite you to wear red to church on May 18/19, as we observe Pentecost. Red symbolizes our unity as a 
community of believers, all touched by the same Holy Spirit and bound together in Christ’s love.  So, let’s come togeth-
er in joyful anticipation, adorned in red, as we celebrate the birth of the Church and the enduring presence of the Holy 
Spirit in our lives. 

 
Pentecostés es un día importante en el calendario de la Iglesia Católica. Pentecostés conmemora el descen-

so del Espíritu Santo sobre los apóstoles y otros seguidores de Jesús, como se describe en el Libro de los Hechos. A 
menudo se le conoce como el “cumpleaños” de la Iglesia porque marca el comienzo del ministerio de los apóstoles.  

El vestir de rojo en Pentecostés simboliza el fuego del Espíritu Santo que apareció como “lenguas divididas, 
como de fuego” y descansó sobre cada uno de los apóstoles (Hechos 2:3).  

Te invitamos a vestirte de rojo en la iglesia el 18 y 19 de mayo, mientras observamos Pentecostés. El rojo 
simboliza nuestra unidad como comunidad de creyentes, todos tocados por el mismo Espíritu Santo y unidos en el 
amor de Cristo. Entonces, unámonos con gozosa anticipación, adornados de rojo, mientras celebramos el nacimiento 
de la Iglesia y la presencia duradera del Espíritu Santo en nuestras vidas.  

 
 
 
 
 

Parish Banquet 
Celebrating our 

16th Anniversary 
Sunday, July 14 

Mayfield Banquets 
You won’t want to miss this! 

Monthly Prayer of Pope Francis for May 
For the Formation of Religious and Seminarians 

We pray that religious women and men, and seminari-

ans, grow in their own vocations through their human, 

pastoral, spiritual and community formation, leading 

them to be credible witnesses to the Gospel. 

Para la formación de religiosos y seminaristas Oramos 

para que las religiosas, religiosos y seminaristas crez-

can en sus propias vocaciones a través de su formación 

humana, pastoral, espiritual y comunitaria, llevándolos a 

ser testigos creíbles del Evangelio.  

 

Celebración del Día de la Madre  
17 de mayo – 6 p.m.  
 The Teen Group invita a todas las 
mamás, abuelas y figuras maternas a la cele-
bración del Día de la Mamá el viernes 17 de 
mayo a las 6 pm en el salón de la iglesia. Ven 
y disfruta de los talentos de nuestros adoles-
centes. 
 
 
Mother’s Day Celebration  
May 17 – 6 P.M. 
 The Teen Group invites all moms, 
grandmothers, and mother-figures to a Mom’s 
Day Celebration on Friday, May 17 at 6 pm in 
the church hall.  Come and enjoy the talents of 
our 
teens. 
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May 5, 2024 - 6th Sunday of Easter 
Once a man came to the Vatican and asked to see Pope John Paul II, claiming that they had been friends in 

Poland. When told of the man, the Pope said, “He is mistaken about our friendship. I don’t recall ever having suffered 
with him.” As it turned out, the man had never known the Pope. Now, I’m not sure if the story is totally factual. But 
doesn’t the juxtaposition of suffering with friendship sound exactly like JPII? He understood that the deepest and most 
lasting friendships are forged in the fires of shared suffering. No suffering, no friendship. Amazing. 

This week we hear Jesus say to the apostles and to us, “You are my friends if you do what I command 
you” (John 15:14). In Jesus’ life, death, and resurrection, God entered the world of human suffering and transformed it 
into an avenue of friendship with Himself. Following His command — to love, to lay down our lives for others — will 
always entail suffering. But this suffering only deepens our friendship with Him. His suffering is ours; ours is His. We 
have become friends of God. 

This week, how might you share your suffering with the Risen Jesus? How might he be sharing his suffering 
with you, in the lives of those around you? Be attentive to that, and you’ll find that you are indeed a friend of God, be-
cause you’ve suffered together a great deal.  — Father John Muir   ©LPi 

 
5 de mayo de 2024 - 6º Domingo de Pascua 
La pregunta del millón de dólares es: ¿Será posible querernos como Cristo nos ha amado? ¿Será posible 

cumplir el mandamiento del amor en medio de tanta guerra e injusticia? En el Evangelio de hoy, Jesús nos invita a 
permanecer en su amor a no alejarnos de él. No hay que entrar en controversia la situación es clara. Para cumplir con 
ese mandamiento nuevo tenemos herramientas que son: la oración, y los sacramentos. Con la gracia de Dios todo se 
puede. Los frutos buenos salen del corazón apasionado por Jesús. “Hijitos, no amemos con puras palabras y de la-
bios para afuera, sino de verdad y con hechos” (1 Juan 3:18). Dicho simplemente con un refrán popular: “Obras son 
amores y no buenas palabras”. 

“Ámense los unos a los otros: esto es lo que les mando” (Juan 15:17). Este es el testamento, (mandato) de 
Jesús a nosotros, cumplir con el amor, la herencia es la vida eterna. ¿Cuántas personas a mi alrededor, que caminan 
conmigo sienten la verdad de mi amor, de mi cariño? Recordemos que, la alegría más íntima viene de sentirse queri-
do y apreciado. El centro del mensaje de Jesús es eso. Amor, amistad, cariño verdadero. El Evangelio mueve, no se 
estanca, es estar siempre en salida en servicio del necesitado. El Tiempo de Pascua es oportuno para llenarnos de 
ese amor. La Iglesia invita a llenarnos del amor de Cristo, para darlo sin medida tal 

como Cristo nos lo da. ¡Aprovechemos, no ignoremos su mensaje!     ©LPi 



 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Blessed Sacrament Parish, Chicago, IL A 4C 01-2182

WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME                  773-523-0196 
Serving the community and the surrounding areas since 1923 

3604 S. Hoyne, Chicago      4th Generation Parishioner      Cynthia Wollschlager, Director/Owner 
~ Other Facilities Available, Chicago & Suburbs ~

POMIERSKI  
FUNERAL HOME

FAMILY OWNED AND OPERATED

FELICE ALLEN-THADDEUS 
1059 W. 32ND ST., CHICAGO, IL 60608 

PHONE 773.927.6424 | FAX 

773.927.1013

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Larry Steiner

 
lsteiner@4LPi.com 

 (800) 950-9952 x2102

Miguel Duron - Independent Insurance Agent 
Medicare Consultant • Final Expense Insurance

(773) 216-1663 | www.duroninsurance.com

FREE ESTIMATES

Serving the Community for 100 years!

Daily Deliveries to
Chicago & 140 Suburbs

35th & Ashland   773-523-8564

www.fasanflorist.com


